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Förord och kommentar:

Detta är förmodligen det första försök som gjorts i att skapa en lärobok i orchernas

gutturala språk. Detta gör det självklart extra svårt att vara den förste att tillverka en, men då jag vet att intresset för detta språk ständigt ökar anser jag det på sin plats att en lärobok kommer. Innan har man nämligen fått nöja sig med att leta rätt på ordlistor och grammatik och därefter plugga bäst det gitter, vilket kan vara rätt så svårt. Så till la er som vill lära sig detta språk hoppas jag ni kommer att ha nytta för denna bok.

En del av er kommer kanske tycka att jag inte alls följer den grammatik eller de ordlistor som ni använt er av eller laddat hem därför har jag inte heller vågat ta mig begreppet att kalla det jag försöker lära ut för svartiska. Jag tvivlar nämligen på att det finns en gemensam tolkning av svartiska över hela världen eller ens hela Sverige. Troligtvis kommer två personer som möts där båda talar sin form av svartiska svartiska ändock inte fullkomligt förstå varandra.

Jag har med hjälp av denna slutledning börjat kallat det språk som jag använder i mina böcker och i denna lärobok för Svartikhan, och det är just vad jag tänker börja lära ut nu.

/Pierre Fröberg

1. Brosh agh Babrosh

¤ = person 2

· Groth burzum.

· ¤ Brosh, Ik tí lat U.

· Gur tí Bolgdraz agh ik tí lat U.

· ¤ Gur tí Gashivokk.

· Brosh Bolgdraz, gûr gakhat lat U.

· ¤ Brosh, gur gakhat or, agh lat U.

· Gur gakhat groth.

· ¤ Nena, babrosh Gashivokk.

· Tala vurpjatat.

Glosor:

brosh
hej

agh
och

babrosh
hejdå

groth
god

burzum
natt

Ik tí lat U
Vad är du? (Vad heter du?)

Gur tí…
Jag är… (Jag heter…)

gûr gakhat lat U.
hur mår du?

gur gakhat or
jag mår bra

gakhat
må

or
bra

tala vurpjatat
på återseende

Grammatik:

Fråga:

En fråga på svartikhan avslutas alltid med ett U, som uttalas långt som u i "hunger"

Frågetecken skrivs aldrig ut då frågan är uppenbar i meningen.

Uttal:

û, uttalas som ett kort y som i texten ovan, gûr uttalas alltså gyr.

u, uttalas vanligtvis kort och hårt som i "burk".

2. Ishi ash fushaum

· Mal tí gurb brulk U.

· ¤ Za tí atîgat, tala ash klonk. Tí za latob U.


· Nen, hoshat gur za.

· ¤ Nena, ajigat.

· Kamuch boshnak.

· Tí ash holbàs tab U.

· ¤ Nar, ash holbàs tí tanib agh tosh holbàs atîgat tí gurtib.

· Urur mal tí gurtib tosh holbàs ba U.

· ¤ Latib tí lata ash grokrab.

· Nena, kamuch.

Glosor:

ishi
i, inuti

ash
ett, best artikel

fushaum
läger

mal
var, vart

gurb
min, mitt, mina

brulk
vapen

za
den, det

atîgat
där, dit

tala
på, ovan

klonk
sten

latob
din, ditt, dina

nen
ja

hoshat
ge, överlämna

nena
ok, nåväl

ajigat
här, hit

kamuch
tack

boshnak
vän, allierad

holbàs
filt

tab
hans

tanib
hennes

tosh
obest /best. flera

gurtib
våran, våra

urur
men

ba
då

latib
eran, era

lata
under

grokrab
kista, låda

Grammatik:

bestämd/obestämd artikel för saker och ting:

obestämd singular
en filt
holbàs

bestämd singular
den filten
ash holbàs

obestämd plural
flera filtar
tosh holbàs

bestämd plural
de filtarna
tosh holbàs

Om man istället för att säga substantivet för att undvika upprepning och vill säga den/det så används ordet "za".

Om man istället för att säga substantivet för att undvika upprepning och vill säga de/dem så används ordet "zati".

Personer och ägare:

För att beskriva ägande på svartikhan lägger man på "ob" efter pronomen.

Efter alla pronomen som slutar med vokal eller konsonanterna g, l, m och r lägger man endast på "b"

jag/mig
gur
min, mitt, mina
gurb

du/dig
lat
din, ditt, dina
latob

han/honom
ta
hans
tab

hon/henne
tani
hennes
tanib

den, det
za
dess
zab

vi/oss
gurti
våran, vår
gurtib

ni/er
lati
eran, er
latib

de/dem
zati
deras
zatib

Platsangivelser:

här, hit
ajigat

där, dit
atîgat

i, inuti
ishi

över, på
tala

under
lata

bredvid
praù

till höger
u dath

till vänster
u majat

3. Ik ub gurti yshgat U.

· Ik ub gurti yshgat Paphush U.

· ¤ Zopat nar, Príklûd. Ik hagrat lat U.

· Gurti atárat umbat gulb tosh olog-hai.

· ¤ Nar, za ug gurti! Ba yorat gurti tug hashat.

· Nena, gurti atárat votat hunti. júk gûr U.

· ¤Zzzzzzz

· Gashivokk, gur tumast tosh dagalush jargat umbat gulb gurti.

· ¤ Kvá tumast lat za, Bolgdraz U.

· Zati pjatat od prakh nash.

· ¤ Ba od, Bolgdraz. Gurti shalkat agh bashat zati.

· Zaur or org!

Glosor:

ub
ska
ug
ska inte

yshgat
göra, skapa
zopat
veta

hagrat
tycka, anse
atárat
kan

umbat
busa
umba
bus

gulb
med
ba
då, imp. av verb

yorat
få, erhålla
tug
bara

hashat
springa
votat
sova

hunti
istället
júk gûr U
eller hur?

tumast
tro
jargat
tänker

kvá
varför
pjatat
se

prakh
lurig
nash
ut

shalkat
gå
bashat
slå

zaur
vilken, vilka
org
idé

Grammatik:

Verb:

Pågående form: av verb i svartikhan existerar inte. Man använder grundform.

Framtids form positiv: får genom att lägga till "ub" framför verbet.

Framtids form negativ: får man genom att lägga till "ug" framför verbet.

Dåtid form: får man genom att lägga till "ba" framför verbet.

 Adjektiv:

Då det i början av meningen framgår att adjektivet beskriver flera saker/personer, behöver man ej lägga till "tosh" framför.
